
,,Die Gartenlaube.") 
( C o n t i n u a r e . ) 

Aerul nu apucase încă a se echilibra de vibraţiunea 
ţi produsă prin împuşcăturile din pistolele regelui dileî, când 
I etă că se ivesc la faţa locului şase geandarmî armaţi din 
,'j crescet pană la tălpi. Eî provocă pe călăraşii — nuntaşi 
II să predea armele; eră Barbone se răpede cu faţa veselă 

şi triumfător asupra mirelui , voind a -1 smulge de lângă 
miresă şi a -1 teri la puşcăria. Junii nuntaşi , cari beuseră 
bine pe drumul cătră Spineta şi cărora atacul clin partea 
geandannilor li se părea o infamia detestabilă, se opun pe 
faţă putereî publice. 

Maino îşî eşi din fire vădându-se atacat cu atâta 
brutalitate chiar sub ochii adoratei sa le ; el împinse cât 
colo pe păcătosul de r ival , încât mulţimea adunată pe 
strade începu să ritlă cu hohot. Geandarmul dă din nou 
năvală, se răpede la adversarul său cu maî multă înver
şunare şi âmblă să-1 apuce de guler, ca să răsbune insulta 
suferită; dar în acel moment şişul luî Maino sclipesce, 
ochii luî sălbatici revărsă un foc scânteitor. Se încinge o 
luptă pe vieţă şi pe mor te : armele zăngănesc încrucişate; 
muerile şi copiii ţîpă şi sbieră; bărbaţii se vâră printre 
luptători; junii călăraşi se hărţuesc cu geandarmiî; chiu 
Şi vaî se aude din tote părţile. 

Liniscea nu era încă restabilită, când apăru pe scenă 
Preotul satului în ornat bisericesc spre a domoli lupta, 
l'reotul aşteptase pe nuntaşi în biserică; deodată audi 
nisce sgomote şi eşi iute să vadă, ce s'a întâmplat. Dar 
lucru îngrozitor! El găsi pe Barbone cu alţî douî tovaroşî 
a i luî trântiţi la pământ , vulneraţi şi plini de sânge. 
Hainele de mire ale luî Maino erau stropite cu sânge; de 
P e o mânecă a mantalei sale ele catifea negră cădeau pi
caturi mari de sânge; el încă era puţin rănit. 

Acum urmeză o pauză, — furtuna se domolesce; 
hmea privesce în uimire si în tăcere la spectacolul ce se 

desfăşură înaintea ochilor. Preotul înainteză cu paşi rari 
spre locul încruntat în sânge; nimenea nu-şî pote închipui, 
cum avea să se termine cununia luî Maino întreruptă prin 
acest accident regretabil. 

Maino aruncând o privire despreţuitore asupra tică
losului său rival, care se tăvălia în pulbere şi suspina ca 
un poltron, s'apropiă de miresa, care îngălbinise ca căra 
şi stătea înmărmurită; el îî şoptesce ceva la urechîă, o 
sărută cu pasiune, apoî face semn soţilor săi şi dimpreună 
cu aceştia dispare ca o nălucă de pe câmpul luptei ; mul
ţimea uimită se feria cu sfială din calea cetei conduse de 
triumfătorul Maino. 

Preotul din cele ce vădu se convinse despre starea 
lucrului; voia cu tote acestea să afle pe mirele spre a se 
înforma maî cu de - amăruntul; dar pe când adreseză sol
daţilor răniţi câ te-va cuvinte de consolare, i se aduce 
vestea, că ginerele cu suita luî s'au aruncat pe caî şi aii 
dispărut. Omenii presupuneau, că eî vor fi apucat spre 
codrul situat în apropierea Portoneî , de cumva nu vor fi 
preferit a - ş î căuta în Alpî scăparea spre a nu cădea în 
manile persecutorilor, cari negreşit aveau s ă - î urmarescă. 

Etă ce sfârşit tragic avu în prima fasă acesta nuntă, 
pregătită şi înscenată cu atâta sgomot. 

Mirele, care ca un călcător al legilor statului era 
espus la o grea pedepsă, care avea să i se aplice cu cea 
maî mare rigore, fugise în codri şi se făcu bandit. Miresa, 
sărmana miresă, se întorse la căsciora eî spre a - ş î con
tinua vieţa de maî înainte, dar cu mai mult amar ca pană 
acum. Singura mângăere c e - î maî rămăsese era soriora 
sa şi un viitorul la care nu maî cuteza a se 
gândi în aceste momente de consternare şi de confusiune. —• 

Pia era fată cu minte; după ce se reculese, eî n u - î 
maî venia tu greu a-ş î reîncepe modul de vieţuire de maî 



74 

înainte. Munca, decă nu-î putu alunga cu totul întristarea, 
i - o făcea încaî maî suportabilă. O vedeaî alergând încoce 
şi încolo şi muncind în vestmintele eî cele simple, dar cu
răţele. Evita d'a se întâlni cu omenii, spre a nu se espune 
criticei lor şi spre a nu trăda în public compătimirea ce 
o avea pentru nenorocitul Maino, lovit atât de greu de 
mâna sortii. 

Preotul satului se cralu dator a o visita chiar în acea 
di fatală; el de cu seră se duse la dânsa, ca să se înfor-
meze despre starea eî sufletescă. Pia spuse bunului păstor, 
c ă - î pare forte râu , că lucrurile au mers aşa de departe, 
dar că nicî odată nu va înceta d'a se încrede în steua sa 
şi într 'a luî Maino. Ea maî adause, că sortea pregătesce 
pentru dânşii o fericire estraordinară; că pentru moment 
ea va suporta cu bărbăţia nenorocirea ce i-a venit asupra. 

Din aceste cuvinte putea înţelege orî cine, cât era 
de înrădecinat în inima Pieî amorul cătră mirele seu, care 
sciu să respundă cu atâta eroism atacului temerar din 
partea lui Barbone; eră pe de altă parte putem vedea, că 
visul de aur se reîmprospăta în memoria Piei chiar şi în 
aceste momente cât se pote de critice. 

Ferice de ea! că - ci un vis frumos îî oţeria puterile 
spre a putea trage la greul vieţii. în acest punct delicat 
preotul n'ar fi fost nicî decum în stare a o îndupleca, 
să-şî schimbe ideile; că-cî Napoleon — îşî dicea eroica fată 
— încă n'ar fi putut îndeplini fapte atât de măre ţe , decă 
i - a r fi fost temă de or î -ce tândală de geandarm, care ar 
fi cercat a-1 avisa la ordine. 

Preotul observa cu mâhnire, că în capul acestei fiinţe 
femeescî se încuibase o ideiă ficsă, ideia d'a se face mare, 
d'a ajunge chiar princesă. El luâ deci hotărîrea d'a sterpi 
din mintea fetei acest ideal funest, după cât îî va fi cu 
putinţă. 

Nu trecu timp şi se respândi vestea prin sa t , că 
Maino cu banda sa petrece împrejurul cetăţii Novi. Ranele 
luî Barbone si ale soţilor seî de arme se vindecaseră; cu 
tote acestea regimul nu înceta d e - a urmări pe autorul 
principal al sângeroseî scene din Spineta. Focul carbona-
rismuluî ardea sub spuză şi la adierea celui maî mic vân-
tuleţ ar fi putut isbucni în flăcări. Era deci lucru natural, 
ca guvernul să urmărescă pe or î -ce conturbătorî aî păceî 
publice, maî ales pe Maino şi pe soţii seî. Drept aceea 
pădurile şi codrii se cutreeraii mereu de cete de geandarmî, 
însoţiţi uneori şi de trupe regulare; acest fel de potere 
goniau mereu vânatul, care isbutia a tot scăpa din adăpost 
în adăpost; adeseori i se şi lăsa într'adins timpul necesar spre 
a scăpa; geandarmilor şi celor-lalţî soldaţi le venia bine, ca 
acesta vânătore să se prelungescă cât maî mult , de orece 
ea era împreunată nu numaî cu trude, ci şi cu plăceri. 

Maino şi tovaroşiî seî, cari la început de milă de silă 
deveniseră numai diletanţi în haiducia, avură timpul d'a se 
perfecţiona pană la gradul de virtuositate. Lumea îî ad-
admira şi se înfiora, tot deodată, de faptele lor. Sila şi 
arbitrariul despotic făcură din aceşti omeni muncitori, ban
diţi. Deprinşi odată cu vieţa din codri eî anevoiă s'ar fi 
maî putut îndupleca a părăsi , acesta minunată meseria, 
liberă şi liberală, spre a reveni la meseria lor de maî 
înainte, care era împreunată cu trude şi cu sudori, şi abia 
le aducea pănea de tote dilele. 

De câte orî venia vre-o veste dela Maino seu despre 
dânsul, Pia o asculta cu mare plăcere; ea cugeta, că me

seria, de care împrejmuirile Гай silit să se apuce, n u M 
fi de loc vătămătore nieî pentru onorea luî, nicî pentru a 
eî. A fi bandit cum se cuvine, nu numaî nu e ruşine 
ci chiar onore şi gloria în ochiî poporului de rând, împiM 
de despotism, împiedecat în liberul eserciţiu al drepturilor 
sale firescî şi stăvilit în desvoltarea facultăţilor spirituali. 

Maino, ce e drept , nu se putea asemăna cu hoJ 
de rând; el era bandit mărinimos şi nobil, ajuta şi cruţa 
pe ceî sărmani; pe ceî avuţi îî uşura de povara aurului 
dar n u - î omoria decât în cazuri estraordinare, bună-orâ 
când se opuneau cu forţa. De aceea nimeni nu cuteza să 
afirme, că Maino ucide numaî pentru plăcerea de-a ucide 
seu că eserceză meseria cu crudime, care nu pote fi decât 
însuşirea spiritelor mici. în Spineta, locul nasceriî luî 
Maino, omenii vorbiau despre densul cu respect şi admirau 
eroicele luî fapte; aceşti săteni simpli se mândriau cu com
patriotul lor. Uneori bunii omeni se rătăciaii prin munţii 
şi codrii, pe unde dormia Maino, şi de se întâmpla să se 
întâlnescă cu densul, eî aduceau în sat tot felul de povesti 
frumose despre compatriotul lor; spuneau, că portă vest
minte de mătase cusute cu fir, ca şi regele, că manierile 
luî sunt fine, că pe omenii din sat îî trateză ca un ade
vărat galantoni. 

Ce contrast între Maino şi Barbone! 
Acest din urmă, după ce petrecuse câte-va săptămâni 

în spital, se arăta erăşî prin Spineta şchiopătând şi radi 
mându-se pe o cârjă; tot omul de omenia se feria de el.j 
Orî-unde se înfăţişa între omeni, seu că-1 ocoliau înjurân-
du-1 în taină, — că-cî era periculos a-1 înjura făţiş, — seu 
că-1 întâmpinau cu faţa posomorită, ca să-î a re te , că nu 
au nicî o dragoste cătră dânsul. 

Trecuseră deja maî multe luni de când cu nunta luî 
Maino! Vara , ca tote plăcerile lumescî, se apropia de 
sfârşit. Miresa nostră , îndată ce -o ajungeau gândurile în 
trista eî singurătate, ofta din adâncul inimeî şi - şî punea 
nisce întrebări ca acestea: ce va maî fi ore de capul bie
tului Maino, pe care persecutătoriî îl gonesc ca pe o feră' 
sălbatică din codru în codru, din munte în munte? Ce-şi 
va face capului, când va sosi erna cu tote vijeliile eî? — 
Gândindu-se la unele ca acestea, bietei fete îî venia să nu 
maî credă în fericita stea a luî Maino, deşi inima eî bătea 
fierbinte pentru acesta. 

într 'o seră frumosă şi serină, pe când luna revărsa 
de pe orizont palidele eî rade peste coperişul de şindilă, 
al biserecuţeî din Spineta, preotul, a cărui locuinţă nu erlj 
departe de biserică, şedea la o mescioră aprope de vatră, 
vrând să se apuce de cină. Bucătăresa îî pusese pe masa 
o strachină cu polenta şi o farfuria cu măsline, eră densa 
se coboria în pivniţă să împle o carafă cu vin de cel 
roşu, obicinuita beutură a bunului păstor. 

Dar e t ă , că uşa se deschide dintr'odată cu răpedi-
ciune. Un om îmbrăcat în haine minunate întră în casă 
şi salută pe preotul , uimit de acesta visită nopturnă, № 
următorele vorbe: „Bună sera , părinte!" Străinul sămăna 
cu acele fantastice figuri de bandiţi, care nu se maî vede 
nicî chiar în I tal ia , decât atuncî, când se representeză pfl 
scenă piesa „Fra Diavolo." 

Banditul, care surprinse pe preotul bătrân şi venera-! 
bil, pur ta atârnată de umăr o carabină engleză de primul 
calibru; la brâul luî cel de mătase rosiă, înfăşurat de maij 
multe orî împrejurul trupului, erau înţepenite doue pistole. 



intuite cu argint; prisrtre ele se zăria mânerul 

tot de 
ar"int al unui stilet, care completa armatura voi-

D i c uluî bandit. - г, t ! - -
!' f a t a lui era irumosa, bruneta şi roşia; braţele-i erau 
;• yg n5se, eră perul luî cel negru şi creţ era parfumat cu 
! ^gjşQgare şi sclipia ca oţelul, undulând pe umeri în jos 
I jn plete încârligate. 
'. Preotul recunoscu îndată pe renumitul erou din Spineta 
Г s i s e înfiora; el îşî pironi ochii ceî marî asupra acestui 

fantoni neaşteptat , dar nu fu în stare să pronunţe un sin-
I gur cuvânt nici chiar spre a resaluta. Bătrâna bucăta
ri resă ţipă de spaimă şi da să se ascundă după cuptor; ea 
1; gcăpâ din mâni carafa, care se făcu tot bucăţi. Acesta 
•! întâmplare făcu pe bandit să suridă. 
i Maino se apropia de preot făcendu-î semn, să nu se 
:; temă şi să n u - ş i perdă cumpetul; el îşî iea de pe cap 

pelăria cu păreţiî largi şi provădută cu o pană , care se 
j; încovoia în jos pană la cefă. Un lanţ de au r , atârnat de 

pălăria atinge podinele zăngănind, — şi togmaî acest lanţ 
spune preotului causa venireî luî Maino. Banditul provoca 

'". pe preot şi-1 ruga , să binevoescă a celebra cununia între-
ruptă înainte cu câteva luni. Cu aceste cuvinte Maino 
face semn spre uşă , —• şi Pia întră cu sfială, gătită ca 

| de cununia, cu tote că nu avuse destul timp pentru a 
I, se găti. 

I îndată ce întrase Pia în casă, prin curtea parochială 
j, se zăriau nisce figuri stranie, înarmate cu pusei , cu săbii, 
;j cu pistole şi cu paloşe. La terestra casei despre stradă 
jj se grămădise maî tot poporul din Spineta, înspăimântat pe 
!| de o pa r t e , dar pe de altă parte curios de cele ce aveau 

să se întâmple cu Maino şi cu Pia. 
Preotul vedea din capul locului, că aci nu pote fi 

vorba de v r e -o împotrivire. Tote actele oficiose pentru 
:: cununia, prescrise de Sfta. biserică, erau în regulă; prin 
:; urmare el n'avea să -ş i prea îngreuieze conştiinţa dând 

celor douî tineri binecuvântare si cununându-î . Cu tote 
! acestea bunul preot îşî luâ voia a întreba pe Maino, de 
! este sigur, că de astă dată ceremonia nu va maî fi între

ruptă prin întervenirea poliţiei. La acesta întrebare Maino 
•'• nu respunse decât printr'un suris sarcastic, eră figura lui 

se părea, că se mai înălţase. 
I Nu era nici o grijă, că ceremonia ar putea fi contur-

bată de cineva pană pe la faptul dileî. Blăstemaţiî de 
1 geandarinî, Barbone şi soţii săi stăteau legaţi butuc cu 

funii noue în temniţa comunală; uşa temniţei era ferecată şi 
i păzită de nisce străjî, în care Maino punea totă încrederea. 
; Maino avea de gând să petrecă noptea acesta în os-
:: peţe la locuinţa miresei sale; eră a doua di des de dimineţă 

el îşî va părăsi patr ia , şi pote pentru tot de una. „Un 
" galant-om, părinte" - dicea Maino ca de încheiere, ridând 
l\ din totă inima, încât dinţii seî albi ca alabastrul luciau la 

zarea focului din vatră — „un ga lan t -om, reverende pă
li rinte, îşî află or i -unde patr ia , unde sunt galant - omeni; 
j: dar în Piemontul nostru astfel de pome nu se mănâncă, 
i; Precum nici smochinele nu cresc pe coperişul bisericeî. 
'\ Am de cuget să me aşed în Francia seu în Spania, că -c i 

acolo omul se preţuesce după merit. Aşa e , că bucata 
cea maî bună îşî perde gustul , decă s'a prea pârjolit? 
Duşmanii mei din ţâra acesta mi-au purtat de grijă, ca să 
n u mai pot hălădui. — Dar ostenela d - t a l e , păr inte , nu 
Pot pofti să fiă de giaba." 

Rostind aceste cuvinte, Maino se apropie de mesciora 
de lângă vatră , scose din buzunar şi numerâ ca la 20 de 
monete de aur , a căror strălucire lua vederea bătrânului 
preot ; sunetul fărmecător al acestor monete făcu şi pe 
bucătărâsă să tresară după cuptor. Preotul nu cutedâ a 
nu primi din partea luî Maino o tacsă de cununia, o tacsă 
ca dela un conte, ca dela un principe; el strînse galbiniî 
de pe mesciora, mulţămi frumos banditului şi-î spuse, că la 
moment va merge la biserică spre a săvârşi actul solemn. 
Toţi eşiră din casa preotului. 

Pe stradele Spineteî erau numai omeni; tote căşcio-
rele satului erau iluminate cu luminări de seu; tovaroşiî 
luî Maino purtând torţe formau un cortegiu încântător şi 
înfiorător tot deodată. Omenii alergau cu mic, cu mare 
spre biserică; toţi erau voioşî ca de nuntă , că -c i ei se 
ospătaseră binişor, după un ordin maî înalt. Când eşia 
din casă preotul şi mirele cu miresa la b ra ţ , mulţimea 
adunată prorupse în strigarea de : „E viva signore Maino!" 
Sgomotul se maî adause prin pocniturile pistolelor şi ale 
carabinelor, care de astă dată răsunau neîmpîedecate, ca 
şi în bătaia de joc faţă de ordinele stăpânireî. Inimicul 
neîmpăcat a luî Maino zăcea la umbră , strîns în cătuşî şi 
scărşnia din dinţi audând pocniturile de pe afară. 

Musica încă nu lipsia. Două citare vechi şi cam 
descordate, şi un clarinet aveau să delecteze cu tonurile 
lor pe ospeţiî acestei minte. 

Ajungând preotul în biserică şi tinerii postându-se 
dinaintea altariuluî, mirele ceru cu tot de-ad insul , ca pe 
lângă cele două lumînărî aprinse, să se pună făclii în tote 
policandrele şi să se ilumineze bisericuţa ca la (Iile marî. 
Drept tacsă pentru o astfel de iluminaţiune Maino depuse 
pe treptele altariuluî o mână de lire de aur. Mirele pre
tinse erăşî , ca pe lângă cântecele rituali îndatinate, să i 
se maî cânte cu organele şi nisce arii de ale sale, care se 
audiau în tote dilele din gurile copiilor de pe strade. 

Tote se făcură pe placul banditului. 
Bisericuţa preste câte-va momente se părea, că înotă 

într'o lumină feerică. Când mirele şi miresa îşî luară po-
siţiunea cuvenită în faţa preotului, mulţimea se împlu de 
admiraţiune pentru acesta părechîă fără părechîă; şi mul
ţimea atât era de îndesată, încât, decă cineva ar fi asvârlit 
un ac, el n'ar fi putut să cadă jos. 

Or î -care fecior din sat ar fi schimbat acum bucuros 
cu proscrisul şi horopsitul de lume Maino; or î -care fată 
ar fi dat mult, să potă fi în locul fericitei mirese. 

Preotul, care singur dintre toţi locuitorii Spineteî nu 
era bine dispus, ba dincontră era forte îngrijat, se grăbi să 
termine cât maî curând acesta fatală ceremonia. El după 
ce dete cummaţilor cea de pe urmă binecuvântare şi după 
ce le adresa câ te -va cuvinte gratulătore, voia să plece; 
dar Maino apucându-1 de mână îi (lise cu ton răsti t : „Re
verende părinte! de cununat n e - a î cununat chiar înaintea 
nasului luî Barbone şi al înaltelor autorităţi ; acum ai să 
săvârşesc! un alt act bisericesc si maî momentos decât 
„cununia." 

— Nu te înţeleg, fiiule — respunse preotul buimăcit 
si nedumerit. 

Banditul se grăbi a-1 scote din perplesitate dicându-î: 
„M'am jurat pe ranele Salvatorului, că nu voiu eşi din 
acesta biserică, până nu vom fi încoronaţi, eu ca împărat 
şi miresa mea ca împărătesă din Spineta. Să sci, părinte, 

* 
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că femeia acesta, soţia mea , e corona şi mărgăritarul tu-
tulor femeilor; cel maî mare împerat al Europei a sărutat 'o 
pe frunte, când era copilă, şi prin acesta a dat lumeî să 
înţelegă, că ea merită a purta coronă. De aceea te rog 
şi te provoc, sănţite părinte, să ne ungi după datina vechia, 
şi să ne încoronezi. Nu va fi lucru cu neputinţă 
apoi ce se atinge de remunerarea osteneleî d - t a l e . . . " 
Atunci Maino băga mâna în buzunar, să scotă punga. 

— Glumesc!, fiiule — întrerupse preotul silindu-se 
a suride. Cine sunt eu , ca să pot da onoruri şi titluri 
lumescî, chiar decă tu şi soţia ta aţi fi ce! maî demni de 
ele? Dar să dicem, că aş putea să o fac. Ei bine, cu ce 
să ve ung , cu ce să ve încoronez într'o biserică mică şi 
săracă, cum e acesta? 

— Gogoşi, scuse fără nicî un temeiul — adause 
Maino, şi apoî continua astfel: Să mă er ţ î , păr inte , nu 

voescî să o faci; pote cugeti, că noi nu merităm ace 
onore. Eu sciu, ce vreu şi să nu maî trăesc, de voifl 
din biserică neîncoronat Aid! nu maî face vorbă! эд^ 
de uns este destul în candela dela icona Madonei. î n c ^ 
pentru coronă " « 

La aceste cuvinte Maino îşi purta privirile cătră nisce 
statue de lemn în mărime naturală , care închipuiau nisce 
sânţi, încoronaţi cu corone aurite şi poleite, dar acoperite 
de praf. El întinse mâna şi smulse de pe capetele sânţilor 
două corone de acestea, le curaţi de praf cu mâneca nian. 
talei , apoî urcându-se pe trăpta dela altar le depuse pe 
prestol şi d ise: „De o cam dată şi acestea ne vor face 
un bun serviciu. Eî bine, poftim părinte!" 

— Maino! •— striga cu voce trămurătore tinera sotiă, 
îngrozită de acest sacrilegiu. — Ce faci, Maino? Sântiî 
din Cer (Va urma.) 

Femeia şi emanciparea eî. 
(Kne.) 

Ce se atinge de vieţa psihică (sufletescă), nu putem 
dice, că fiinţa sufletescă a femeii este al ta, eră nu ca aceea 
a bărbatului. Dară totuşi trebue să afirmăm, că manifes-
taţiuuile psihice au la femeia un caracter propriu şi dife
rit de cel bărbătesc. Comparând în genere pe femeia cu 
bărbat din punct de vedere psihic constatăm, că la femeia 
predomnesce simţibilitatea, că femeia din causa maî marii 
sale individualităţi este maî mult o fiinţă sknţitore (senti
mentală), pe când bărbatul, la care predomnesce reacţiunea, 
este maî mult o fiinţă cugetătore. Având femeia maî multă 
simţibilitate în faţa impresiunilor, ea maî uşor îşi pote în
tipări ceva în memoria; dar memoria eî nu e destul de 
credinciosă, pentru că ceea ce i se încredinţeză nu se asi-
mileză de ajuns din causa lipsei de reacţiune suficientă. 
Femeia fiind forte viiă, posede multă fantasia, însă produc
tele fantasiei sale sunt lipsite de energia. Tot din causa 
acesta judecata femeii este pripită, dară distincţiunea nu 
străbate destul de profund; de aceea, femeia are o minte 
bună şi cinară, însă nu este destul de capabilă şi destul de 
aplicată la cercetări abstracte. La femeia predomnesce, maî 
departe, simpatia, amorul; eră la bărbat antagonismul, ura. 
De aceea, femeia e maî compătimitore, ba chiar maî mo
rală , maî religiosă, decât bărbatul, care e maî aspru, maî 
tare de inimă şi maî aplicat a calcula tote după propriul 
său interes. Dară pe când, pe de altă p a r t e , acesta se 
arată maî firm, maî constant, maî curăgios si maî capabil 
de-a lua hotărîrî resolute, caracterul femei! se manifesteză 
ca un ce şovăitor; însă la suferinţe femeia de regulă este 
maî resolută; ea sufere de ordinar cele maî aprige ne
norociri şi lovirile sorţi! cu maî mare statornicia, decât 
bărbatul. Tot ce afectâză fii genere inima, înfluinţeză cu 
deosebire asupra femei!, şi prin acesta femeia se pote ră
dica pană la cea maî admirabilă resignaţiune; însă pe de 
altă p a r t e , ea îşi înfăţiseză tote lucrurile sub colorea cea 
maî plăcută şi de aceea nu cade aşa de uşor în desperare 
şi nu vine curând în disarmoniă cu lumea şi cu sine însaşî; 
de aceea sinuciderile nu se ivesc aşa de des la femeî, ca 
la bărbaţi. Elementul femeii este amorul, însă nu atâta 
cătră secsul propriu, cât maî vârtos cătră celalalt secs şi 
cătră copiii neputincioşi şi fragedî. Virtuţile eî sunt: ne

vinovăţia sufletului şi curăţenia inimeî; compătimirea şi 
mila cordială sunt ornamentele eî. 

Cum că acesta iconă, în care s'a espus în c â t e - v i 
trăsuri diferinţa psihică între femeia şi bărbat este adevă
rată şi bazată pe observaţiunî seriose, ne va dovedi I 
scurtă privire asupra modului, cum se fonneză şi se com* 
bineză stările sufleteşti în om. 

Sufletul copilului, când se nasce, este o t a b u l a 
r a s a , o fiinţă provădută cu puteri seu cu aşa-numitele 
facultăţi, care trebue să se manifesteze venind în atingere 
cu lumea esternă. Stările nostre sufleteşti se nasc din 
referinţa, în care se pune sufletul cu objectele din afară, 
care şi fonneză ore-cum cuprinsul acelora. Facultăţile prin
cipale, din care isvoresce, aşa dicând, activitatea sufletescă 
a omului, sunt trei, adecă: facultatea de-a înfăţişa seu de-a; 
representa objectele, facultatea d ' a - ş î forma simţeminte şi 
facultatea de a dori seu a pofti ceva, numită şi facultatea 
pornireî. Eră mediul, prin care sufletul vine în referinţă сщ 
lumea esternă, sunt nervii. Aceştia jocă un rol însemnat 
în vieţa sufletescă, pentru că dela eî depind stările primi
tive ale sufletului, representaţiunile, seu în sens maî întins 
stările, prin care se formeză apoî altele maî complicate, 
seu deduse, adecă simţemintele şi pornirile. Eră la nervi 
distingem două însuşiri principali: escitabilitatea şi tăria; 
dela combinarea acestor două calităţi depinde apoî cursul 
maî repede seu maî încet al stărilor sufleteşti, precum şrî 
durata lor maî scurtă seu maî îndelungată. E cunoscut, 
că cele 4 temperamente ale omului, temperamentul san-
guinic, choleric, melancolic şi flegmatic depind dela însu
şirile acestea ale sistemului nervos. Şi care temperament 
predomnesce ore în genere la femeî? De bună samă pre
domnesce de ordinar cel sanguinic, adecă acela, care se? 
manifesteză prin un curs repede de stări sufleteşti, care 
sunt însă puţin durătore. Prin urmare nervii femeii sunt 
în mare grad escitabilî, însă puţin tari. Acesta n e - o do
vedesc şi bălele cele multe de nervi , care se ivesc la 
femei. Se scie, că pocnitura pusceî e în s ta re , să facă 
pe o femeia să leşine. 

După ce s'a constatat, că nervii sunt de mare йИ 
seninătate pentru vieţa psihică, şi după ce s'a arătat , că 
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la femeia sunt de regulă maî escitabilî şi maî slabi, 
6 1 â,t l a bărbat , să vedem acum, ce urmări are acesta 

ntru desvoltarea sufletescă. S'a dis , că vieţa nostră 
sufletescă constă din representaţiunî, care constitue midlo-

] cunoştinţelor nostre , din simţeminte şi din porniri seu 
dorinţe- Ca să se nască în noî representaţiunî, prin care 
ajunge»1 a cunosce lumea, ce ne încungiură, se cere înainte 
de tote, ca nerviî să fiă accesibili impresiunilor, ce vin din 
afară; va să clică, cu cât nerviî simţului general , nerviî 
pipăitului, aî gustului, mirosului, auduluî şi aî veduluî sunt 
maî escitabilî, cu atât e maî mare şi posibilitatea de a se 
forma maî multe representaţiunî. în astă privinţă femeia 
este în avantagiu faţă de bărbat. Ea având nervî maî 
escitabilî primesce în timpul cel maî scurt o mulţime de 
impresiunî, înse durere, că acestea se şi şterg curând din 
causa lipsei de e-
nergiă a nervilor; 
memoria femeii este 
viiă, înse nu este 
credinciosă. 

Impresiunile 
primite prin mid-
locirea nervilor sen-
sitivî sunt înse cele 
maî primitive stări 
sufletescî, stări, pe 
care omul le are 
în comun cu ani
malul; eră pentru 
ca sufletul să se 
înalte la activitatea 
cugetăreî, să for
meze adecă jude
căţi , noţiuni seu 
modele de repre
sentaţiunî si com-
binaţiunî, se cere 
ca representaţiu-
nile să se prelucre 
după legile logice 
ale sufletului. Cu
getarea seu activi
tatea mintii constă 
în aceea, că repre-
sentatiunile căsti-
gate şi păstrate cu 
fidelitate, prin mid-
locirea memoriei, se pun în mişcare, se aleg şi se combină 
într'o formă logică. La acesta prelucrare, prin care se 
nimicesc formaţiunile vechi spre a se construi altele noue, 
oferă un serviciu însemnat puterea imaginaţiuneî, înse nu 
ca putere determinătore, ci ca instrument subordinat. 
Unde mintea este predominată de fantasia, acolo înceteză 
cugetarea liniscită; cugetarea înse este imposibilă şi acolo, 
unde lipsesce cu totul fantasia, cum se întâmplă la idioţi. 

Se înţelege de sine, că unde impresionabilitatea ner
vilor este prea mare, acolo din causa grămădiriî represen-
taţiunilor procesul de cugetare nu pote decurge liniştit. 
Este cunoscut, că omenii cu temperament melancolic sunt 
m genere ceî maî buni cugetători. Apoî femei cu tempe
rament melancolic se găsesc forte puţine. Şi pe de altă 

P r i n c i p e l e A l e s a n d r u . G o r c i a c o v . ( P a g . 7 8 . ) 

parte sunt unele ramuri ale ştiinţei, ca matematica, logica 
ect., în care activitatea minţii trebue să se manifesteze în 
totă profunditatea sa. 

Pe când dară sensibilitatea prea mare a nervilor, 
împreunată cu o mică energia a acestora, nu este togmaî 
priinciosă activităţii mintale, se pare că ea favoriseză seu 
cel puţin nu împiedecă activitatea raţională, seu acele 
stări sufletescî, care se atribuesc facultăţii raţiuneî, prin 
care omul distinge binele de reu. Fiind că la stările aces
tea se cere o grupă maî mare de representaţiunî, care 
întră pe nesimţite în legătură unele cu altele şi formeză 
într'un mod întunecat normele, după care apreţuim voinţele 
şi acţiunile omenilor., formeză ideile morale; de aceea ve
dem desvoltându-se la femeia facultatea raţiuneî în mâsură 
eminentă seu cel puţin în mod tot aşa de estensiv, ca şi 

la bărbaţi. 
Din cele dise 

pană aci resultă, 
că lumea sensuală 
la femeia,' din causa 
escitabilitătiî maî 
marî a nervilor, 
este maî mare, de
cât la bărbat , că 
togmaî din causa 
acesta cugetarea 
logică este maî 
restr însă, pe când 
în facultatea raţiu
neî femeia se pote 
mâsura în tot ca
zul cu bărbatul, ba 
de multe ori şi în
trece pe acesta. 

Peste cele
lalte doue grupe 
de stări sufletescî, 
peste simţeminte 
si doriri seu nisu-
inţe putem trece 
maî iute, de 6re-ce 
acestea se baseză 
pe representaţiunî 
şi purced dintr'en-
sele. Stările inimeî, 
cum se numesc 
aceste doue grupe 

la un loc, se desvolteză din stările capului seu ale spiritu
lui , şi cu cât acesta este maî sârac , cu atât şi acelea 
sunt maî nebulose, maî instinctive. Acesta se pote observa 
la misticism, care este o direcţiune a inimeî, purcesă din 
stări spirituale întunecate şi la instinctul fin al unor femei, 
care în privinţa spirituală nu se află togmaî pe un înalt 
stadiu de desvoltare. Cu privire la simţeminte, care nu 
sunt alt ceva, decât conştiinţa sufletului despre înlesnirea 
seu împiedecarea vieţii representative a sufletului, repeţim 
numai aceea, ce am dis maî înainte: că femeia este cu 
mult maî bogată în simţeminte, decât bărbatul. Cu deose
bire predomnesc în ea simţemintele generale seu formale, 
cum sunt d. es. acelea, pe care le produce opresiunea seu 
uşurarea, buna ordine seu disordinea, aşteptarea şi împlinirea 
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dorinţei, succesul şeii neisbutirea în vre-o întreprindere ect., 
precum şi simţemintele morale şi religiose, acele simţeminte, 
care sunt baza fericireî nostre, şi simţemintele de compătimire 
şi de milă. Eră încât pentru nisuinţe şi dorinţe, din care isvo-
resc voinţele şi acţiunile omenescî, şi pe care le putem defini 
ca conştiinţa sufletului despre dorirea seu repugnarea unei 
representaţiunî faţă cu celelalte representaţ iunî , care se 
află în conştiinţă, t rebue să afirmăm tot pe baza constitu-
ţiuneî nervose, că femeia e inferioră bărbatului. De ordi
nar voinţa femeii nu este aşa de tare, ca a bărbatului. 

Etă dară, că atât în privinţă fisică, cât şi în respectul 
desvoltăreî psihice, femeia se deosebesce în mod esenţial 
de băvbat. Acesta deosebire descitatul Michelet o carac-
teriseză într 'un mod poetic, dicend: „Cine va avea acum 
curagiul de a discuta, decă ea (femeia) e maî presus seu 
maî prejos de bărbat? Ea e şi una şi alta tot deodată. 
Ea e ca şi cerul pentru păment , că-c î cerul este şi de-
desupt şi de -asupra , jur împrejur. — Maî presus şi maî 
prejos de bărbat , umilită de natură , a cărei mână apesă-
tore ea o simte, dar în acelaşi timp înălţată la nisce visuri, 
la nisce presimţiri şi intuiţiunî superiore. pe care bărbatul 
nicî odată nu le-ar fi putut avea, densa a deochiat pe bărbat 
şi Га vrăjit cu nevinovăţia, Га vrăjit pentru tot deuna. El 
a rămas încântat. Şi în alt loc : „Insectele şi pesciî remân 
muţi. Paserea cântă. Ea ar voi să articuleze. Omul are 
limba distinsă, vorbirea netedă şi luminosă, are chiaritatea 
cuvântului. Dară femeia mai presus de vorbirea omului 
şi de cântarea paserii are o limbă de tot magică, prin 
care ea întretăia acesta vorbire şi acesta cân ta re : suspinul, 
suflarea pasionată." 

Ce urmeză din tote aceste consideraţiunî cu privire 
la t ema: d e s p r e e m a n c i p a r e a f e m e i l o r ? Respunsul 
va fi scurt, de ore-ce din premisele indicate fiă-care pote 
să tragă singur conclusiunile. Având femeia o natură şi 
fisică şi psihică diferită de natura bărbatului , urmeză în 
mod logic, că şi ocupaţiunile eî atât fisice, cât şi spirituale 
trebue să fiă diferite. Astădî maî mult decât orî si când 
este vorba despre împărţirea lucrărilor. Ocupaţiunile fisice 
cele maî apte şi tot deodată cele maî folositore pentru fe
meia sunt afacerile casnice; ap te , pentru că femeia n'are 
braţe destul de nervose pentru lucrările grele şi nu pote 
da prea mult timp atenţiune unui lucru complicat; fără ca 
să i se sue sângele în cap, — şi folositore, pentru că, cum 
dice poetul indian: „femeia este casa, femeia este fortuna." 
Eră ocupaţiunea spirituală cea maî sublimă, cea meî folo
sitore a femeii este aceea, de a conduce crescerea copiilor, 
cel puţin dela nascere pană la pubertate. Femeia este 
într 'un grad cu mult maî înalt capabilă, să crescă fiinţele 
cele t inere, pentru că acestea în timpii ceî dintâiu n'au 
lipsă de abstracţiuni, ci numaî de cunoştinţe intuitive, care 
formeză baza vieţii sufleteşti. Totă fericirea fiitore a co
pilului depinde dela mamă şi totă mărimea unui om îşî are 

genuinele seu în sufletul mamei. Cine nu *scie, că bărbaţii 
ceî mari, carî au jucat un rol în istoria, un Alesandru cel 
mare , fraţii Gracchî, un Juliu Cesar, un Ştefan cel шаге 
un Napoleon, toţî aceştia au avut a mulţămi mărimea Щ 
mamelor, ce i - a u crescut. 

„în primii trei anî ai vieţii — dice Jean Paul —: oniul 
învaţă maî mult decât în trei anî la Academia: învaţă 
gramatica şi lessiconul limbeî materne, primesce un numer 
estraordinar de intuiţiunî şi cunoştinţe." în scurt femeia 
şi după amorul nemărginit ce-1 are cătră copii, e destinată 
să devină regenerătorea omenimeî. Simţemintele de mora
litate şi de religiositate se pot împlânta şi înrădăcina numaî 
prin femei în generaţiunea cea nouă. Şi în adevăr, folosul 
omenimeî pentru progres este cu mult maî mare, decă prin. 
femei se vor forma caractere firme şi solide, decât decă! 
ele ar descoperi un cornet nou seu dacă ar descifra vre-o 
inscripţiune hieroglifică de pe piramidele din Egipt. 

însă pentru ca femeia să -ş î potă împlini înalta sa: 
misiune, este neapărat de lipsă, ca ea să fiă pusă în vieţa 
socială nu numaî pe o treptă cu bărbatul , ti maî presus, 
decât acesta, de 6re-ce ea, ca o fiinţă maî debilă, are ne
voia de maî multă cruţare şi ocrotire; cu alte cuvinte, 
este neapărat de lipsă, ca femeia să fiă stimată maî mult. 
decât bărbatul şi să i se creeze pentru tot cazul o esi-
stinţă sigură. Ba maî mult încă: societatea trebue să \щ 
grijescă, ca femeii să se dea o educaţiune şi o instrucţiune; 
maî întinsă, pentru ca ea să -ş î potă împlini maî cu în-, 
lesnire misiunea. Să nu credă, cineva, că este de ajuns, 
ca femeia să scie numaî a ceti şi a scrie; din contră, se 
cere şi pentru fete togmaî atâta instrucţiune generală, 
câtă se dă feciorilor, pană ce nu-şî aleg vre-o specialitate. 
Atenţiunea femeilor trebue îndreptată cu deosebire asupra 
pedagogiei şi a ramurilor împreunate cu acesta. Pe de 
altă parte se pote, ca femeia să se aplice şi la specialităţi: 
scienţifice. Acesta o pot face maî ales acele femei, care 
sunt decise a duce o vieţă afară din familia, femei care sei 
simt înzestrate cu deosebite talente şi care aii o deosebită 
aplicare la studiu. Apoî se scie şi aceea, că o femeia, 
care a primit o cultură generală, cum o pretinde dela om 
spiritul timpului de astădî, va putea se întrebuinţeze cu 
lucruri folositore şi frumose tot timpul, ce i-ar prisosi după 
săvârşirea ocupaţiunilor casnice şi educative. 

Aşa dară emanciparea femeii să se pregătescă şi să 
se promoveze prin fundarea de scole pentru secsul femeesc 
şi anume prin fundarea de scole secundare maî înalte, din 
care să esă mame luminate şi virtuose. Cu atarî mame 
omenimea de sigur va realisa progrese maî mari, decât Щ 
trecut şi va prospera preste aşteptare. Maî cu samă поЦ 
Românii trebue să purtăm o deosebită grijă de educaţiunea 
secsuluî femeesc, de ore-ce la noi scolele de fete abia acum 
încep a se maî rădica. 

Braşov 1877. I. Meşotă. 

Principele* Alesandru Gorciacov. 
Ministrul de esterne, cancelarul împăratului Alesandru 

II atât e de cunoscut în tote părţile Europe i , încât maî 
că ar fi de prisos să maî scriem ceva despre densul. E 
de ajuns a pronunţa numele acestui bărbat estraordinar, 
pentru ca orî şi cine să -ş î potă face o justă ideiă despre 

el şi despre activitatea luî. De maî bine de două-decî de 
anî acest bărbat portă pe umerii seî sarcina cea grea a; 
afacerilor esterne într'o împărăţia, care se numesce „colosul 
de nord." Din diua, când a fost chîămat la înalta func
ţiune, ce ocupă, principele Gorciacov a sciut să corespundă 



întru tote aşteptărilor puse în persona luî. în cele maî 
, . e j e îniprejurărî clin vieţa politică a Rusiei, marele cân

ii celar a stat cu tăria la cârma corăbiei statului şi a condus 
'•• .in multe furtune acesta corabia, fără ca ea să sufere 
! у Г е .о daună. Talentele diplomatice şi lunga sa carieră au 
; c.- lStigat principelui Gorciacov renume europen şi Гай pus 
•• j u ' reiitlul celor maî mari bărbaţi de stat. Poporalitatea 
' j u î în Europa a crescut cu deosebire dela anul 1871 încoce. 

Alăturea cu suveranul seu căruntul principe a contribuit 
' forte mult la înclieiarea alianţei celor trei împăraţi. întel-
• nirile luî cu principele de Bismarck şi cu corniţele de 
; Andrâssy au fost considerate, la timpul seu, ca nisce în-
!• templărî epocale în istoria diplomaţiei europene. 
i Principele Alesandru Gorciacov se trage dintr'o fami-
: ]iă rusescă din cele maî vechi şi maî ilustre. începătorul 
: eî a fost Michail de Cernigov, născut în anul 1246. Etă 
\ cari au fost cei maî însemnaţi representanţî aî acestei fa

milii princiare: 1. Principele Petru Gorciacov, voevodul de 
.' Smolenc; el s'a făcut renumit prin apărarea Smolenculuî 

încontra regelui polon Sigismund III (1609—1611). 2. Prin-
• cipele Dimitri Gorciacov, care s'a născut în anul 1756 şi 
i j a murit în 1824. El şi-a făcut renume de poet în istoria 

literatureî rusescî. 3. Principele Alesandru Gorciacov, năş
ii cut la 1764, mort în Petersburg la 1825; acesta a fost 
ii unul din ceî maî de frunte militari aî timpului seu şi a 

ajuns la gradul de general. 4. Andrei Ivanovicî Gorciacov 
încă a fost general de infanteria şi a jucat rol însemnat 

I ca povăţuitor de oştire; densul a trăit dela 1768 pană la 
1 1855. 5. Fiiul bătrânului Dimitri, generalul Petru Gorciacov, 
: s'a născut în anul 1790 şi a luat parte la maî multe res-

boie, maî cu samă la cel din anul 1829 încontra Turciei. 
.! în anul 1839 el ajunse guvernator general în Siberia apu-
! j senă; muri apoi ca general de infanteria la 1851. 6. Fratele 
| j acestuia, principele Mihail Dimitrievicî Gorciacov, s'a născut 
I în anul 1792. El a participat la răsboiul din Persia şi 
j la tote celelalte răsboie câte maî urinară. La anul 1846 

fu numit guvernator general în Varşovia. A făcut apoi 
campania din 1853 şi 1854 în calitate de comandant la 

diferite corpuri. în anul 1855 el căpăta comanda peste 
oştirea din Crimeea, înlocuind pe Mencicov. După termi
narea răsboiuluî crimen, Michail Gorciacov deveni erăşî 
guvernator în Polonia şi muri în anul 1861. 

Al 7-lea representant de frunte al familiei este ma
rele diplomat, despre care vorbim. El s'a născut la 1798. 
Educaţiunea ş i -o făcu în liceul din Zarskoe-Selo. După 
terminarea studielor principele Alesandru Gorciacov n'a 
îmbrăţişat cariera armelor, care forma tradiţiunile familiei, 
ci s'a dedicat celei diplomatice. Deja în anul 1824 el fu 
numit secretar de legaţiune în Londra; de aci trecu în 
funcţiunea de însărcinat cu afacerile împărăţiei la Florenţa, 
eră la 1832 deveni consiliar de ambasadă pentru Viena. 
în anul 1841 Alesandru Gorciacov ajungând sol în Stuttgart 
regula căsătorirea mareî-principese Olga cu principele ere
ditar clin Wiirtenberg şi primi la 1846 titlul de consiliar 
intim. La 1850 întru ca împuternicit rusesc în parlamentul 
federal german. în anul 1855 Gorciacov deveni ambasador 
în Viena şi ca atare el isbuti să tragă pe Austria în par
tea Piusieî înduplecându - o să pledeze pentru supremaţia 
rusescă peste Marea-negră. Dară puterile apusene au fost 
încontra acestei pretensiunî şi conferinţele dela Viena se 
terminară fără resultat. 

Dela anul 1856 încoce principele Alesandru Gorciacov 
fimcţioneză ca ministru de afaceri esterne. Adâncile bă
trâneţe nu-1 împiedecă cle-a maî purta încă şi astădî acesta 
sarcină. Se vede , că el a îmbătrânit maî mult cu trupul, 
decât cu mintea. Actualminte vestitul diplomat petrece în 
Bucurescî, de unde aduce firele diplomaţiei rusescî cu 
aceeaşi vigore, ca şi pană acum. Cine a trecut în decursul 
verii prin capitala României, putea să vadă în tote dilele 
şi în tote serile pe bătrânul principe, care se arăta forte 
des prin public. La şosea şi în grădinile publice el se 
amesteca cu faţă veselă pintre numărosa lume, ce-şî avea 
privirile aţintite asupră-î. în scurt timp el a devenit forte 
poporal în Bucurescî şi putem afirma, că chiar şi copiii îl 
cunosc astădî şi—1 salută, când îî trec pe dinainte. 

M u s i c a l a R o m â n i . 
Despre musica nostră naţională pană acum au scris 

maî numai străinii; au scris unii artişti voiagerî şi alţi 
câţi-va călători erudiţi , cari au trecut prin ţerile locuite 
de Români şi, în decursul scurtei lor petreceri , au avut 
uneori ocasiune de-a audi esecutându-se şi piese naţionale 
române. Dar scrierile lor nu pot aspira la titlul de studie 
speciale asupra musiceî nostre , că -c î nu cuprind decât 
nisce inmresiunî, produse de ariele, de doinele şi de jocu
rile românesc! Multe din cele ce se scriu despre musica 
mostră sunt false şi neesacte, eră părerile diferiţilor scrii
tori divergeză una de alta. Cu tote acestea trebue să 
constatăm, că toţi afirmă în unanimitate, că poporului roman 
J 1 este înăscut talentul musical; toţi recunosc, că instinctul 
niusical trebue numărat între aptitudinile naţionale ale po
porului român. Nici nu se pote presupune altfel despre 
U u - popor, căruia cu drept cuvânt i se (lice, că e poet din 
nascere. între musică şi poesiă esistă o reciprocitate ne
contestabilă şi putem afirma, că productele musicale eşite 
toi inima poporului sunt de o frumseţe şi de o valore tot 

atât de mare , ca şi acele poesiî neiniitabile, care storc 
chiar admiraţiunea străinilor. 

Pe lângă tote acestea musica nostră naţională n'a 
ajuns pană acum la acel grad de desvoltare, ca să potă fi 
pusă în liniă cu musica altor naţiuni culte; genuinele ari-
elor şi danturilor nostre poporale n'a ajuns încă la acel 
stadiu de evoluţiune, ca să se potă forma clin ele un stil 
naţional; musica profană, maî cu samă cea instrumentală, 
la noi nu s'a vulgarisat încă atât de mult , încât să o în
tâmpini de o potrivă în palat şi în colibă; naţiunea nostră 
pană acum n'a fost norocosă a produce un Palestrina, un 
•Bach, un Mozart, un Beethoven ect, Tote acestea nu s'aii 
făcut încă la noi, pentru că nu s'aii putut face, pentru că 
poporul nostru a trăit în nisce împrejurări ca acelea, care 
stăvilesc o r i -ce desvoltare în sfera minţii şi a inimeî. 

Secoliî de sclavia, şirul cel lung de suferinţe, la care 
a fost condamnat de sorte poporul nostru, jugul şi lanţu
rile străine, întunerecul de sute de ani n'aîi permis Româ
nilor să cultive artele. Artele şi ştiinţele nu pot respira 



decât în l ibertate; libertatea însă n'a fost partea poporului 
l i nostru; pacea şi buna stare dau artelor acel avCut, c a r e l e 
j duce la înflorire; dară în trecut poporul nostru numai după 
j j nume cunoscea pacea, numai din audite scia, ce este în 

lume 1 linele şi mulţăniirea. 
P în ceea ce privesco timpurile maî recente, trebue să 
I; constatăm că, decă musica nostră naţională n'a realisat 

maî nici nn progres însemnat, o parte din vină o portă 
| generaţiunile de faţă. De când posiţiunea poporului român 

s'a maî îmbunătăţit, noi pe terenul musiceî am lucrat prea 
puţin şi nu n e - a m nevoit mai de loc, să reparăm strâm-

I bătăţile din trecut. Timpurile grele au trecut şi, graţia 
: puterii de vitalitate, n e - a succes a ne conserva cel puţin 

limba, caracterul si tradiţiunile naţionale. Cu începutul 
j! secolului al XlX-ea a început a resari si pentru noi dul

cele soro al libertăţii, Posiţiunea nostră maî favorabilă 
1 n e - a permis d e - a apuca pe calea progresului. Eram înse 
: forte înapoiaţi în tote direcţiunile cultureî; aveam prea 

multe de făcut. N e - a m făcut luntre şî punte spre a res-
i i pândi lumina si înveţâtura; n e - a succes a realisa progrese 

considerabile in diferite sciinţe şi cliiar în arte. Puţinele 
j j urme de arcliitectură, sculptură şi pictură, câte maî ră

maseră pe pămentul românesc după atâtea furtuno, ca o 
I scumpă moştenire dela străbuni, au fost şi sunt considerate 

ji ca lucruri de mare preţ. Ruinele de pe lângă unele nui-
! năstirî, tablourile, iconele, sepăturile în lemn şi piatră, 
j preţiosele odore de metal dăltuite şi gravate, stofele bogate, 
j ţesăturele de tot felul ect. începură a fi căutate şi conser

vate ca nisce comori naţionale. în timpurile mai din urmă 
|| se înfiinţară în Bucurescî şi în Iaşi scole de be le -a r te . 
j i Poesia poporală, la rendul eî, a fost apreţiată după adeve-

rata eî valore şi c'un zel demn de totă lauda se culeseră 
j productele museî ţerănescî, care conţin atâtea reamintiri 
j ale trecutului si atâtea glorii naţionale. 
I Numai musica naţională, representată prin duiosele 
I melodii moştenite dela s trăbuni , prin doinele ciobanilor, 
- prin horele poporului, s'a lăsat în părăsire; maî nime nu 
! s i - a bătut capul cu culegerea, cu conservarea şi cu per

j i fecţionarea melodiilor din popor. Şi cât de scumpă este 
j j acesta comoră pentru noi! Cât de nereparabilă ar fi per
i i derea nepreţuitei comori! Şi perderea se va înteinpla ne

greşit , decă generaţiunile de astădî vor mai persista în 
nepesarea şi negliginţa lor. Poporul iubesce preste mesură 
si adoră tote ariele şi melodiile naţionale; ele sunt pro
ductele geniului şeii şi când le aude , el se simte răpit de 
farmec. O melodia naţională deşteptă în popor maî multe 
simţeminte, decât o ariă străină, impresioneză cu mai multă 

j j tăria viia lui imaginaţiune, produce în spiritul lui mai 
! multe idei, îl entusiasmeză în grad maî înalt, decât chiar 
i cea maî frumosă melodia, care nu e naţională, 

— „Melodiile doinei pentru cine o înţelege — dice 
I). V. Alesandri — sunt chiar plângerea duiosă a patriei 

I nostre. Mărturisesc eu însumi, că pentru mine unele din 
; melodiile roinânescî, unele doine, unele hore , unei cântece 
! de lume cuprind o lume întregă de armonia dulce şi du

iosă, care-mi petrunde inima de lacrimi.' 1 Si nici că pote 
fi altfel. Ariele şi doinele nostre ne deplângeau vitrega 
sorte atunci, când poesia nu putea şi nu era în stare să 
o deplângă. Jalea şi melancolia este caracterul lor prin
cipal şi fiă-care din ele respiră un ton elegie. Chiar şi 
ariele de danţ aii de ordinar o întroducţiune jalnică şi 

misteriosă şi numai cătră sferşit îşî capelă vioiciunea origi
nală, ce le caracteriseză. Decă am voi să ne dăm аа.щ 
despre căuşele acestui fenomen, ar trebui să studiem сц 
de-a meruntul natura întregii vieţi naţionale şi maî. ales 
istoria trecutului , că-cî acele melodii stau în strîusă legă-
tură cu împrejurările, în care trăim, şi cu multe întemplărî 
al căror objeet au fost părinţii şi străbunii noştri. 

Şi ce -am făcut noî pană acum, pentru a conserva 
aceste scumpe mărgăritare, care aii să servescă drept bază 
la desvoltarea unui adeverat stil naţional în musică? Sun
tem nevoiţi a constata, că prea puţin am făcut. Conser
vatorii melodielor nostre naţionale sunt şi astădî ţeraniî 
din câmpia şi dela munte , păstorii , fetele în şedetore şi 
mai vertos lăutarii, representanţiî musiceî nostre lumescî 
atât instrumentale cât şi vocale. Lor avem să le mulţă-
mim, decă până astădî nu s'au înstrăinat cu totul ariele 
nost re . dacă nu ni le-au răpit vecinii spre a si-le apropia, 
Nu seim întru cât aceste melodii, puse sub un scut atât 
de nesigur, lăsate în grija lăutarilor nomadî, îşî vor fi 
păstrat caracterul şi fisionomia lor originală; n'avera nici 
o garanţia, că în decursul timpului nu s'au străcurat prin 
ele elemente străine. Vedem înse cu ochii, că decând 
s'au vulgarisat şi pintre noî ariele străine, de atunci ve
chile nostre melodii aii eădut în mare dispreţ, au început 
a fi uitate şi putem afirma cu siguranţă că, decă vom maî 
continua încă câ t -va timp a fi indiferenţi, tredmdu-ne maî 
tărdiu, nu vom maî avea ce culege. 

Ne - aii lipsit pană acum componiştî indigeni şi români 
— factor principal pentru desvoltarea artei musicale la 
or i -ce popor, — cari să esploateze comorile, ce posedem, 
si să ne arete valorea melodiilor nostre. Etă din ce causă 
1 
musica nostră naţională este încă si astădî desconsiderată 
seu reu apreciată de noî înşine, eră străinilor maî de loc 
nu e cunoscută. Componiştiî indigeni şi români ar avea 
misiunea d e - a culege ariele nostre poporale, d ' a - l e con
serva , aperându - le de ori - ce influinţă străină; eî ar fi 
chîămaţî a studia caracterul cântecelor şi danturilor nostre; 
eî ar putea apoi , după ce vor fi petruns spiritul musiceî 
nostre, să adauge numeral esistent al arielor poporale prin 
coniposiţiunî proprie, care să servescă drept modelurî pe 
terenul artei musicale. E î , în fine, ar fi în stare, să cre
eze un stil naţional în musica nostră. Observăm înse , că 
o astfel de misiune nu vor putea s'o împlinescă, decât 
nisce componiştî talentaţi şi studiaţi, cari să scie a ne pre-
senta ariele culese în transcripţiunî fidele, fără a le dena
tura şi fără a le altera caracterul original prin elemente 
străine. Decă ne uităm la alte popdre , care posed o mu
sică desvoltată, ne încredinţăm, că o misiune ca acesta au 
luat'o asupra-ş î componiştiî cei maî erudiţi şi maî geniali. 
Tot aşa va trebui să se întemple şi la noî. Ar fi o daună 
nereparabilă, decă melodiile, prin care poporul îşî esprimă 
tot ce simte în inima sa , ar cădea în nisce mâni neapte, 
care le-ar lipsi de proprietatea lor naţională şi le-ar altera 
caracterul original! 

Astădî musica nostră e lăsată maî cu totul în grija 
străinilor. Puţinele posturi , înfiinţate pentru desvoltarea 
artei musicale, sunt ocupate de componiştî străini. Aceştia 
sunt autorii puţinelor caiete de melodii poporale, ce au 
cşit de sub presă în decursul celor doue decenie din urină, 
înse durere! aceste colecţiunî nu au pentru noî nici o va
lore, ba din contră, ele compromit musica nostră naţionala 
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fu ochii străinilor. Ele sunt întogmite de nisce componiştî 
,le a doua mână, cari din causa lipseî de studiu nu es-
priniă în transcripţiunile lor adevăratul caracter al melo
diilor ndstre, nu representeză melodiile astfel, după cum 
s'au improvisat de geniul poporului. Au maî eşit apoî de 
s l l b presă unele melodii românescî, care au pretensiunea 
cle-a ti composiţiunî originale în adevăratul stil naţional; 
în realitate însă ele nu sunt decât nisce melodii cunoscute, 
împrumutate dela popor şi denaturate prin adausele respec
tivilor compositorî. Firesce, că un atare material nu pote 
să aibă nici o valore pentru musica nostră. Singur dnul 
Berdescu, după părerea nostră, are meritul de a fi lucrat 
pe nisce baze maî solide. Dnul Berdescu ne oferă în co-
lecţiunile sale ariele şi horele naţionale togmaî aşa , cum 
le-a aflat la popor. Acesta este de o camdată misiunea 
componiştilor noştri , pană când ne va succede să avem si 
în specialitatea acesta corifei. Din nenorocire însă dnul 
Berdescu a rămas isolat şi n'a aflat imitatori la o lucrare 
atât de vastă. Ariele poporale romănescî sunt forte nume
rose şi câte s'au cules pană acum constitue numai o mi
nimă parte din mulţimea cea nemărginită. Maî observăm 
apoî şi aceea, că ariele publicate pană acum sunt culese 
numai din unele ţinuturi ale României; eră ariele poporale 
din Transilvania, Bucovina, Maramureş şi din Banat nu 
sunt încă de loc esploatate. Forma, ritmul şi caracterul 
arielor şi danturilor diferă mult după locuri; prin urmare 
treime să se facă asupra lor un studiu îndelungat şi con-
scienţios; dar spre acest scop se recere un număr consi
derabil de componiştî, un număr proporţionat cu întinderea 
lucrăreî. 

La alte naţiuni biserica a produs un mare număr de 
componiştî celebri, carî pe lângă musica bisericescă au 
cultivat şi pe cea profană şi aii contribuit mult la desvol-
tarea ei. Capii bisericeî îşî ţineau de o sântă datoria de-a 
purta grijă de acesta a r t ă ; multe persone bisericesc! se 
ocupau cu predilecţiune cu studiul musiceî şi multe dintre 
densele s'au distins şi s'au ilustrat prin composiţiunî pro
prii. Odinioră maeştrii cei maî renumiţi în cant şi în com
posiţiunî erau monachî din diferite mănăstiri ale Italiei. 
După ce s'a Introdus în secolul al V I - e a cântecul choral 
în biserică, se înmulţiră şi scolele de musica; multe din 
ele ajunseră la renume europen şi produseră nisce compo
niştî, cari s'au făcut nemuritori prin operele lor de caracter 
atât religios, cât şi profan. Nu este aci locul d e - a arăta 
influinţa bisericeî asupra musiceî profane la diferitele po-
pore. Ne mărginim a spune, că istoria musiceî ne constată 
că, decă Italianiî şi maî cu deosebire Germanii posed as-
tădî o musica atât de desvoltată, apoî acesta au să o mul-
ţămâscă în prima liniă bisericeî. 

Şi la noi musica vocală face parte esenţială din ser
viciul divin şi, decând am adoptat creştinismul, ea s'a cul
tivat mereu în bisericele nostre. Cu tote acestea biserica 
n'a avut la noi acea influinţa binel'ăcetore, ca airea, n'a 
putut produce componiştî, cari să contribue Ia crearea 
umiî stil naţional. Din contră, putem afirma, că la noi 
biserica a împiedecat desvoltarea musiceî. abatându-se dela 
drumul, ce duce spre progres , şi oprindu-se pe un teren 
neproductiv. Este cunoscut, că tote cântările, ce se cântă 
prin bisericile nostre , sunt împrumutate dela biserica gre-
cescă. Este asemenea sciut , că pe la anul 1710 în bise
ricele nostre chiar si serviciul divin se săversia în limba 

grecăscă şi slavonă. Archipăstoriî bisericeî de pe timpurile 
acelea în îngrijirea lor „de a cânta luî Dunmedeîî alcătuiri 
de cântări pline de totă duhovnicesca evlavia şi cu duh 
umilit, er' nu tacsimurî şi cântece turcescî ," au chiămat 
dascăli învăţaţi grecescî în ţâră, „pentru ca şi în bisericele 
nostre să se cânte ca în marile biserici din Ţarigrad şi din 
sfântul munte , pentru ca şi Românii să se iniţieze în fru-
mosa arta a psaltichieî şi papadichieî grecescî." Un roiu 
de psalţî şi protopsalţî, dascăli din Ţarigrad, părinţi sfeta-
goreţî se revărsară peste România şi aflară primire pe la 
metropoliă, pe Ia mănăstiri şi chiar la curţile domnescî. 
Astfel ajunserăm curând la dorita tentă , ca şi „în ţerile 
nostre să se cânte cu multă evlavia la slujbe şi preveghiurî 
matimî din Ikimatariu şi din Matimatariu; şi era o cântare 
primită şi plăcută." 

Influinţa, ce avu acesta musică asupra musiceî naţio
nale , se pote compara cu funesta înfluinţă, ce au avut în 
biserică limba grecăscă şi slavonă asupra celei române. 
Precum „blagosloveniile" şi „eleisonele" n e - a u deformat 
dulcele şi frumosul graiu străbun, tot astfel ne-a i i corupt 
şi gorgonele şi îngânăturile grecescî gustul musiceî. în loc 
de-a Introduce în biserică sistemul musiceî occidentale, noi 
am adoptat sistemul grecesc, greoiii şi confus, cu mulţimea 
„glasurilor" şi semnelor; am adoptat o musică străină, 
care având de bază un sistem primitiv şi defectuos, nu 
pote ajunge la un grad mai înalt de desvoltare. Nenoro
cirea maî mare a fost apoî, că acesta musică s'a răspândit 
pintre Români cu o rapiditate neaşteptată şi a început a 
fi studiată cu un zel demn de lucruri maî bune. Ne pu
tem câştiga o ideiă lămurită despre rapiditatea, cu care 
s'a vulgarisat la noi musica grecăscă, decă vom arunca o 
privire peste scrierile, ce trateză despre acesta musică. în 
catalogul bibliografic român, publicat de d. Ja rcu , aflăm 
numai trei scrieri despre musica europenă modernă; eră 
despre psaltichiă se găsesc scrieri cu mult maî numerose, 
în maî multe volume şi în maî multe ediţiunî. Esistă cărţi, 
care se ocupă cu teoria psaltichieî, cu basul teoretic şi 
practic al musiceî grecescî; esistă apoî Anastasimatar, Ir-
mologion, Anthologion, Cherovico-chmonicar, Parisimier, Ca-
tavasier, Privighiar, Teoreticon, Docsastar ect. în România 
şi Moldavia, ba chiar şi în unele părţi din Transilvania, 
maî nu vei găsi cântăreţi bisericescî, carî să nu cunoscă 
psaltichiă şi papadichia. între asemeni împrejurări nu maî 
încape nici o îndoială, că multe proprietăţi şi înfrumseţărî, 
multe gorgone şi tonuri nasale aii trecut din psaltichiă 
grecăscă în musica nostră naţională. 

Din cele dise resulteză, că biserica la alte popore a 
produs componiştî şi a înfiinţat scole de musică înainte 
de-a esistă conservatore; la noi însă ea n'a contribuit întru 
nimic la ameliorarea musiceî naţionale. în România s'a 
cultivat psaltichiă grecăscă, er pe unde acesta n'a putut 
străbate, pe acolo musica bisericâscă se află într'o stare cu 
totului tot desolată. 

O altă instituţiune, care ne-ar fi putut da componiştî, 
sunt conservatorele de musică. Astfel de institute în tim
purile maî recente s'au înfiinţat şi la Romani, — înţelegem 
în România, că -c i prin celelalte provincie nu se găsesc, şi 
nu se vor găsi curând midloce bănescî pentru aşa ceva. 

conservatore de musică, unul în 
Nu seim însă, din ce cause acele 
respundă până acum aşteptărilor 

în România avem două 
Bucureşti, altul în Iaşi. 
institute n'au putut să 

Л.Т.. 1 
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nostre. A cuî e vina? a organisaţiuneî? a profesorilorV 
a elevilor? La aceste întrebări nu putem răspunde; ţinem 
înse a constata, că pană acum nu cunoscem încă nici un 
componist eşit din conservatorele romane, care să fiă de
venit cunoscut îu cercuri mai mari prin composiţiunî ori
ginale , fiă în musica vocală, fiă în cea instrumentală; nu 
cunoscem nici măcar un singur elev, care să fiă devenit 

cunoscut şi în afară ca virtuos pe vre un instrument. D a 

decă nici biserica n'a făcut nimic pentru musica, de 
conservatorele încă n'au dobândit resultatele dorite, 
de s'ar fi găsit măcar nisce particulari, cari să se fiă con 
sacrat studiului niusical cu propriele lor midloce! Mul« 
ar fi putut s'o facă, dar n'au făcut'o. 

(Va urma.) 

F a t a r o m â n ă . 
Ilustuaţiunea clin numeral de astădî, care înfăţiseză | 

o fată română din Ardeal din ţinutul Bărgăuluî, îmî dă i 
cel maî Imn prilegiiî, d e - a scrie câ te -va raiduri despre j 
fata română peste tot. Şi ve spun drept, că tratând acesta 
materia delicată eu simţ îu inima mea o deosebită mulţăinire. 
Sciţi pentru ce'? Pentru că despre fata română nu pot vorbi [ 
decât bine, nu pot vorbi decât cu laude. Unii dintre cetitori 
vor veni să-mi dea peste nas. împutându-niî amor propriu 
naţional şi prea multă slăbiciune faţă de ceea ce este • 
românesc. Har Domnului! de aşa ceva nici capul nu me 
dore , că-ci pentru a me desvinovăţi voiii cita urmă to rea 
împrejurare caracteristică: 

Călătorii străini, cari au trecut prin ţerile nostre şi 
cari au scris despre noi Românii, în cele maî multe pri
vinţe ne vorbesc de rău. Eî ne dic, că suntem un popor 
incult, trândav şi laş, că năravurile ne sunt proste, că in-
teliginţa. cu care ne-a înzestrat natura, o folosim numai în 
parte rea, că locuim prin bordee, că mâncăm după gustul 
nostru, e'r' nu după al altora ect. ect. şi încă o sută de ect. 
îndată ce vine însă vorba despre fata română, aceiaşi că
lători îşi mută rostul şi încep să cânte pe altă cordă; eî 
nu maî critică, nu maî bârfesc, ci laudă, admiră pană nu 

. maî pot. în faţa unei fete române flegmaticul Englez de
vine sanguinic şi limbut; greoiul German îşi perde cumpă
tul, înceteză de-a filosofa şi începe să politiseze; Francezul 
uşurel şi de atâtea ori frivol se uimesce şi se aprofundeză 
în filosofia gustului; Italianul se entusiasmeză şi se simte 
maî mare ar t is t , decum se credea. Decă nu me credeţi, 
luaţi a mână scrierile diferiţilor călători şi ve convingeţi. 

Fata română înainte de tote este frumosă, atât în 
ceea ce privesce trupul, cât şi în ceea ce privesce spiritul. 
Frumosă este şi fata magiară, dar în căutăturile eî sur
prindem un fel de sclbătăciă, care nu prea şeade bine 
secsuluî femeesc; peste acesta trupul românei e mai mult 
t ras prin inel , decât al inagiareî. Blonda si gingaşa Ger
mană posede frumuseţi necontestabilî; adese-ori înse ea 
semăna maî mult cu o s ta tuă, c'un portret eşit din mână 
de maestru, decât cu o fiinţă viiă; ba putem dice, că în 
genere ea e monotonă şi fără multă graţia în mişcările şi 
nianifestaţiimile e î . defecte, prin care fata română nu pă-
cătuesce maî nici odată. Franceza e drăgălaşă, ingeniosă, 
cu voia bună şi răsfăţată; fata română încă se bucură de 
nisce însuşiri ca acestea. dar în plus ea întrece pe sora 
eî din Francia prin calităţile risice. Femeile de viţă slavă 
nu se pot numi urîte, dar dăii nici tipul slav nu e togmaî 
acela, care stă maî aprope de idealul frumuseţii. La 
Slavi nasul strică adeseori tot ceea ce natura ar fi vrut 
să întogmescă după un plan mai perfect. 

Tote aceste observatului vorbesc în favdrea fetei ro- j 
mâne. E adevărat , că Grecoicele şi Italienele se pun în ! 

şl 
rondul celor maî frumose femei europene. RomâncuţeleJ 
nostre îşi aduc mult cu densele. Deosebirea constă maj? 
vertos în următorele: nasul fetei române e maî puţin gre-| 
cesc, eră italiana e maî puţin sfiiciosă şi maî puţin melanj 
colică, decât sora eî din Dacia. и 

în scurt, fata română pare că e făcută pentru a "tar2! 
meca, pentru a - ţ î lua ocbiî, pentru a - ţ î fura inima. îă; 
tote situaţiunile din vieţă ea are ceva, care te încântă;.' 
Atiându-te la ţ a ră . treci prin sat său pe lângă sat. Şi ce 
vedî colo la fântână? Din depărtare ţi se pare, că zărescî' 
o nălucă din lumea visurilor; te apropii de densa, şi et&i 
că e o copilă înaltă, subţirică şi mlădiosă, cu portul eî cel 
interesant, cu mâuecile răsfrânte pană la cote, c'un per de-: 
Cosinţană, cu ochi mari şi negri, c'un suris, ce te repune; 
Ea îşi împle doniţa seu cofiţa, îţi dă să bei şi apoî adre* 
sându-ţî câte-va cuvinte ca mierea de dulci, se duce şi te 
lasă, să oftezi în urma eî. Dumineca si la sărbători te 
îndreptezî nerăbdător spre centrul comunei lângă o cruce, 
seu chiar în curtea birtului. Sătenii jocă hora seu a№§ 
danturi naţionali. Pintre şirurile voinicilor vedî pe drăgă
laşele fetiţe legănându-se ca trestia pe baltă. Feţele lor 
sunt aprinse, din ochii lor scapără un foc ager ; graţia > 
mişcărilor te îmbată de farmec. Când se desprind d in | 
horă , ele se grupeză p'aicî pe colea şi glumesc, r îd , î ş î | 
fac ingeniosele observaţiunî asupra unor individî. î n t r ' o | 
astfel de situaţiune n u - ţ î maî dorescî alt ceva, decât c a j 
diua să fiă cât anul de lungă. Căutând maî cu de-adinsul l a i 
numerosa câtă a copilelor, nu poţi să le compari decât numai 2 
cu acele fete maestre din poveste, despre care se spune, | 
că au puterea d'a întineri pe cei ce întâlnesc în calea lor. 1 

Dar fata română nu merită a fi admirată numai din ; 
punct de vedere al frumuseţii. La ţe ră , ea escelăză prin -
hărnicia eî cea esemplară. Nici odată fetele sătene nu j 
lipsesc dela lucrul câmpului, ci muncesc alăturea cu băr- 1 
baţiî. Ele nu se spar nici chiar de lucrurile cele maî { 
grele; am vedut adeseori fete arând şi cosind, fără ca ele ; 
să perdă prin acesta câtu-şî de puţin din farmecele secsu- j 
luî lor. în casă fata română e şi maî admirabilă. Ea e • 
tot deuna mâna dreptă a mamei sale: împarte cu acesta 
tote greutăţile economiei. Fata torce cât e erna, ţese şi 
cose. Lucrul manilor eî , în ceea ce privesce brodarea şi 
chiar împletitura, ne pune în uimire. în casele, unde 
copiii rămân orfani de mamă, fata cea maî mare portă 
singură economia, cresce prunci, le face haina, spală şi 
chivernisesce casa în cea maî bună regulă. La lucru fata 
română e tot deuna voiosă, cântă şi glumesce cu tovaro-
şele eî. învinge adeseori cele maî mari greutăţi cu o 
bărbăţia de voinic. 

Acestea le vedem pe la ţeră. Dar prin salonele dela 
oraşe nu e ore tot astfel'? Prin salone fata română se pare 
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în cât-va maî moleşită, clar în alte privinţe ea ni se înfă
ţiseză tot aşa de frumosă, tot aşa de drăgălaşă, ca şi cea 
dela teră. Aicî ca si acolo, aceleaşi însuşiri, aceeaşi înde-
mânare. Conversaţiunea cu o fată română din salon te 
încântă atât de mult , în cât nu te înduri să te maî duci 
de lângă ea. Pe semne aşa e făcută româna! 

în poveştile nostre poporali esistă un ideal de frumu
seţe femeescă, anume de frumseţe de fată: este Ilena 
Cosinţana. Acest ideal a eşit din creeriî poporului, e o 
creaţiune a fantasiei lui; dar fantasia n'a făcut, decât să 
idealiseze realitatea. Acestui ideal de fată îî corespunde 
idealul frumuseţii voinicescî, adecă Fet-frumos. Ar fi inte
resant a enumera una după alta tote acele espresiunî şi 
frase, prin care poporul nostru scie să caracteriseze într 'un 
mod atât de nimerit frumuseţile femeescî. Astfel se dice, 
bună oră, despre o fată frumosă, că e t ă i a t ă seu p i c a t ă 
din sore. Unde ve trebue o închipuire maî poetică? Tot 
aşa de caracteristic e şi numele de F1 б r e , ce se dă pe 
alocurea fetelor. 

Ar maî remânea acum, să vorbim şi despre portul 
fetelor române. Dar cine să descrie cu de-ameruntul tote 
modele de costum femeesc, câte se văd după locuri la ro
mânele nostre. Peste tot putem afirma, că în cele maî 
multe părţi costumul fetei române e de un gust ales şi 

V â r i 
Un Câne fidel. In oraşul Nîmes , în Francia, muri nu de mult 

un june măcelar. Acest june avea un câne buldog. Pe tot timpul cât 
a zăcut măcelarul bolnav, cânele nu se mişca de lângă pat. Atât era 
de mâhnit de suferinţa stăpânului s eu , încât nicî de mâncare n u - î 
trebuia. Murind junele măcelar, buldogul însoţi sicriul pană în cimi-
teriu, de unde abia îl putură da afară după terminarea ceremoniei. 
După câte-va dile un săpător mergend în cimiteriu, să sape un mor
mânt, observa pe gropa măcelarului o gaură ca de un metru de largă 
Se aproprie şi găsi în acea gaură cânele reposatuluî. Insciinţând despre 
acesta întemplare pe rudele junelui măcelar, aceştia luară pe bietul 
animal de-1 duseră erăşî acasă. Fidelul câne refuza d'aci înainte ori-ce 
hrană şi muri preste curend. — Acesta întemplare ne probeză din nou, 
că cel maî credincios amic al omului este cânele. 

Negoţul CU sclavi se continuă în Turcia şi în Egipt ca şi maî 
înainte. Başî-bozuci î şi cerchezii răpesc cete de copii şi copile de-ale 
creştinilor, ca să facă negoţ cu denşiî. Nu de mult s'au vdndut în 
Cairo (Egipt) 1 1 0 de sclave albe şi i 5 2 de cele negre şi anume din 
haremul ministrului de finanţe, care fusese asasinat. Tote la olaltă au 
fost vendute cu preţul de i3 ,ooo funţî sterlingî. In provincia abesinică 
Galabat negoţul cu sclavii, chiar şi cu ceî creştini se face pe faţă şi 
în public: preţul pentru fiă-care sclav e de câte 3 o — 7 0 de dolari; in 
ţinuturile egiptene Zeila şi Taciura ceî maî mari neguţători cu sclavi 
sunt paşa Abu Bekr şi fiii sfii. Chiar năile chedivuluî transporteză 
astfel de marfă omenescă; din porturile chedivuluî se esporteză pe an 
câte 25 ,ooo de sclavi. Representanţiî puterilor străine protesteză 
mereu, dar ce folos? Negoţul decurge neîmpîedecat, spre cea maî 
mare ruşine a secolului, în care trăim! 

Statistică. Imigraţiunea în America. In decursul anului 1 8 7 6 
au imigrat în Statele-Unite din America 157 ,440 de persone, i o2 , g6o 
bărbaţi şi 54,480 femeî. Dintre aceştia 26,608 au fost mai mici de i 5 
ani, eră 1 1 1 , 7 6 4 n'ajungeau la etatea de 40 de ani. Pe drum au murit 
66 persone. Imigranţii au venit din diferite ţerî europene, adecă: din 
Anglia au emigrat 2 i , o 5 i , din Irlanda i 6 , 5 o 6 , din Scoţia 4 , 3 8 3 , din 
Wales 2 0 4 , din Isle of Man 8 , din Guernsey 1, din Germania 3 1 , 3 2 3 , 
din Austria 6 ,047, din Ungaria 4 7 5 , din Svedia 5 , 294 , din Norvegia 
6 , o 3 i , din Danimarca 1 , 624 , din Holanda 709 , din Belgia 4 5 4 , din 
Helveţia 1 ,572, din Francia 6 ,723 , din Italia 2,980, din Grecia 24, din 
Portugalia 854, din Rusia 6 ,787 ect. 

•— I'roductiunea lânei. După corespondentul diaruluî »Siecle« 

Redactor: I. A l . Lăpeda t în Braşov. Editor: V i s a r i o 

de o frumuseţe deosebită. Cămaşa seu iia cea luno-я ^ 
podobită cu atâtea broderii la pîept, la mâneci şi la unie rj 
Domne cât de bine şeade ea trupuşorelor trase prin inel! 
şorţurile seu crătinţele, care pe alocuria se portă şi pg 
dinainte şi pe din deret, sunt de cele maî multe ori lucrate 
cu o artă admirabilă. Prin multe locuri fetele âmblă сц 
capetele neacoperite; eră pe unde nu se observă acesta 
modă, capetele se învelesc cu ştergare seu de tot albe 
seu apoî colorate. Legătura capului une-orî atât e de mâl 
estrită şi de cu gust , încât nu te poţi mira îndestul de 
desteritatea fetei române. Salba de mărgele seu de mo-
nete nu cred, că lipsesce în nicî o parte a ţinuturilor Io-
cuite de Români. Costumul feteî române se asemenă în 
multe puncte cu al fetelor din Italia. 

Donmele şi domnişorele deprin oraşe n'ar face nici 
un reu , decă ar maî Introduce şi prin salone portul cel 
mândru al fetelor dela ţeră. Un esemplu demn de imita 
a dat în astă privinţă Domna României, care nu se ruşi 
neză a purta aceleaşi vestminte ca şi fetele şi femeile din 
popor. Damele Bucurescene au început deja a se fotografa 
îmbrăcate ţerănesce şi cu furca la breu , imitând esemplul 
suveranei lor. Românele nu trebue să despreţuescă щ 
costum, a cărui frumuseţe o recunosc şi o admiră chiar şi 
străinii. I. Al. Lăpedat. 

reproducem următorele date despre producţiunea lânei. în anul 187Я 
s'au produs în America 100,000 tone de lână (tona metrică = i,ooo : 

chilograme); Britania-Mare întregă a produs ceva maî puţin. Restul 
continentului europen a trebuit să dea maî mult de doue ori atât,-
adecă v r e - o 25o ,ooo tone; Australia a produs 1 7 5 , 0 0 0 , la Plata 
100,000. Restul globului întreg a putut să producă ca la 25,000 dej 
tone. Aşa dară s'ar fi produs preste tot 750,000 de tone de lână, în 
valore de 2 miliarde şi 25o milione de franci. Aicî nu e vorba, decât 
de lâna brută. La spălătore ea perde cam a treia parte din greutate. —. 

— Omeni bogaţi. Un senator din Nevada (America) are o starej 
atât de considerabilă, încât veniturile luî anuali ajung cel puţin la 100 
de milione de franci. Acest om se chîamă Jones. Patru asociaţi ame
ricani, anume Flood, Mackey, O' Brien şi Fair, proprietari de mine î 
Nevada şi capî ai unei bance principali din California, se află în pos 
siunea unei averi de 1 miliard de franci. Veniturile lor anuali încS 
sunt de 100 milione. Aceşti patru, cari sunt Irlandezi de origine, 
înainte cu 10 ani erau omeni seracî. Marchisul de Westminster, care 
posede o parte din Londra, se bucură de o avere de 1 miliard ş l 
jumătate. Acestor omeni li se pote aplica cu drept cuvent espresiunea 
românescă: p u t r e d î d e b o g a ţ i . 

Notiţe economice. Străplantarea pomilor înfrundiţî se opercza 
fără nici o greutate, decă ne succede să scotem rădăcinele cu pămentul 
de pe lângă ele. Pentru scopul acesta facem cu câte-va dile înainte dşi 
străplantare o gropă împrejurul pomului; gropa să aibă o lărgime de 
i — 5 urme şi să fiă atât de adâncă, încât să ajungă pană pe la capeţi' 
rădăcinilor. Acesta gropă o împlem de mal multe ori cu apă; dup 
ce pămentul de prin prejur s'a muiat bine, pomul se smulge lesne <M 
rădăcini cu tot. Fiind vorba de străplantarea pomilor mari, e bine c" 
încă din tomna să le tăiem rădecinile într'o anumită depărtare dela trun 
chiu; prin acesta operaţiune pomii sunt siliţi a scote rădecinî prospe t e ' 
de pe care nu se scutură pămentul când se scot afară. 

— Cartofi în loc de săpun. La spălatul rufelor se folosia рйв* 
acum leşia şi săpunul; de un timp încoce se constată, că cartofii p o t 

înlocui pe acestea cu mult succes. Spre scopul acesta cartofii se ferb, 
dar nu de tot, ca să nu se strivescă la frecatul rufelor. Cartofii 
curăţă rufele maî bine şi le fac maî albe decât săpunul; materiile 
văpsite, când se spală cu cartofi, nu-şî perd de loc faţa, eră stofe' 6 

de mătase nu sufere nicî o stricăciune. Asemenea nu putem crede), 
că săpunul ar putea veni maî eftin, decât cartofii. 

n R o m a n în Sibiiu. Tiparul luî W . K r a f f t în Sibiiu. 

e t ă ţ i . 




